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Все сочинения по
литературе за 8 класс

 
1. История в повести

Н. М. Карамзина
«Наталья, боярская дочь»

 
Мастером сюжетной лирической повести на историче-

скую тему показал себя Н. М. Карамзин в «Наталье, бояр-
ской дочери», послужившей переходом от «Писем русско-
го путешественника» и «Бедной Лизы» к «Истории государ-
ства Российского». В этой повести читателя встречает лю-
бовная история, перенесенная во времена Алексея Михай-
ловича, воспринимаемые условно как «царство теней». Пе-
ред нами соединение «готического романа» с семейным пре-
данием, основанным на любовном происшествии с неизбеж-
ным благополучным исходом, ― все совершается в идеаль-
ной стране, среди самых добродушных героев.

Автор не жалеет развернутых сопоставлений, дабы по-
казать миловидность героини, ее чарующее совершенство:
«Никакая красавица не могла сравняться с Натальею. Ната-
лья была всех прелестнее. Пусть читатель вообразит себе бе-
лизну итальянского мрамора и кавказского снега: он все еще



 
 
 

не вообразит белизны лица ее ― и, представя себе цвет зе-
фировой любовницы, все еще не будет иметь совершенного
понятия об алости щек Натальиных».

Рисуемые события отличались романтической остротой
― внезапная любовь, тайное венчание, бегство, поиски, воз-
вращение, счастливая жизнь до гробовой доски… Перед на-
ми скорее романтическая поэма, но повести Н. М. Карам-
зина вообще близки к стихам по ритму, действию, лекси-
ке. Однако в повести появилось и новое. Хотя историче-
ские приметы довольно-таки условны, но они ― знак наци-
ональной самобытности, являющейся залогом подлинности
искусства. Н. М. Карамзин сделал попытку воссоздать рус-
ский национальный характер, открывая историю как пред-
мет художественного изображения. Действующий в повести
боярин Матвей Андреев, богатый, умный, важный, великий
хлебосол, судит-рядит, «кладя чистую руку на чистое серд-
це». И его ключевая фраза звучит как самохарактеристика:
«сей прав по моей совести, <…> сей виновен по моей со-
вести…» Таким образом, дело решалось без замедления, и
«виновный бежал в густые леса сокрыть стыд свой от челове-
ков». Скобичевский А. М. иронизировал по поводу повести,
писал, что все герои ее наивны, повествование имеет мало
«точек соприкосновения с допетровской стариною». Вся ли-
тература была заполнена, особенно при обращении к исто-
рии, «ходульными олицетворениями различных страстей».
Постижение времени ― предметно-определенного, вполне



 
 
 

точного ― было делом будущего.
Именно в этой повести Н. М. Карамзин обратился к чело-

веку русскому во всех отношениях. Произведение начинает-
ся обращением к читателям, вспомним вступление: «Кто из
нас не любит тех времен, когда русские были русскими, ко-
гда они в собственное свое платье наряжались, ходили своею
походкою, жили по своему обычаю, говорили своим языком
и по своему сердцу, т. е. говорили, как думали?»

Автор даже позволяет себе слегка подтрунивать над соб-
ственным и совсем недавним пламенным европеизмом ―
его героиня «имела все свойства благовоспитанной девуш-
ки, хотя русские не читали тогда ни Локка „О воспитании“,
ни Руссова „Эмиля“».

Собственно, «Наталья, боярская дочь» ― прощание с мо-
лодостью, с ее несбыточными мечтами и заблуждениями. Н.
М. Карамзин разочаровался не в «древних камнях» Европы,
а в том, что последовало за Великой французской револю-
цией. Повесть была своеобразным карамзинским заявлени-
ем о том, что у нас «особенная стать». История в повести
еще довольно условна и носит статичный характер; но муза
Клио, еще не вполне выявив свой лик, властно звала к себе
Н. М. Карамзина. До взаимной и счастливой любви на всю
жизнь оставалось лишь несколько шагов. Скрыто-насмеш-
ливое упоминание кумира юности ― Ж. Ж. Руссо означало
лишь, что искать мудрости следует не только в путях-хожде-
ниях за тридевять земель, но и у себя дома.



 
 
 

«Наталья, боярская дочь» ― печать излюбленной мысли
писателя о том, что прошлое только тогда не прошло, ко-
гда его любишь; таланту же русскому всего ближе прослав-
лять русское, тем более что следует приучать сограждан к
уважению всего собственного, родного. Если подходить с се-
годняшними мерками, то история в повести еще только па-
норама – сценический задник для действующих лиц, щего-
ляющих в пестрых кафтанах времен Алексея Михайловича.
Но все уже устами возлюбленных в «Наталье, боярской доче-
ри» заговорила ― впервые! ― простодушная допетровская
Русь, и автор почувствовал себя не подражателем Лоренса
Стерна, а художником, питомцем землян отчич и дедич.



 
 
 

 
2. Образы животных в
баснях И. А. Крылова

 
Басня ― это краткий рассказ, в котором имеется иноска-

зательный смысл. Обычно одним из главных видов иносказа-
ния в басне является аллегория ― воплощение отвлеченной
идеи в материальном образе. Как правило, основные дей-
ствующие лица басни ― это условные басенные звери. При-
нято считать, что образы зверей аллегоричны.

В баснях И. А. Крылова чаще действуют звери, чем люди.
Животные присутствуют во всех типах басен И. А. Крыло-
ва: философских («Два голубя»), социальных («Волк и ягне-
нок»), исторических («Волк на псарне»), бытовых («Свинья
под дубом»). Принято считать, что образ каждого животного
у баснописца ― это аллегория какой-либо черты характера,
например, обезьяна, свинья ― аллегория невежества; осел
― глупости; кот ― хитрости; Петух, кукушка ― бездарно-
сти и т. д. Аллегоричность образов животных берет начало
свое еще из басен Эзопа. Эзоп писал басни ради утвержде-
ния в обществе морали, и аллегория помогала ему высме-
ять какую-то определенную человеческую черту, дурную на-
клонность, она служила иллюстрацией морали. В баснях И.
А. Крылова важна не только мораль как высшая категория
поведения человека в обществе, во многом он последователь



 
 
 

Лафонтена, живописного баснописца. Мы читаем басни И.
А. Крылова не из-за морали, а из-за самого интересно и ост-
роумно изложенного рассказа. Поэтому можно не согласить-
ся с тем, что образ какого-либо животного у автора ― это
только аллегория одного человеческого порока. В большин-
стве случаев образ животного у И. А. Крылова включает в
себя совокупность некоторых качеств и свойств, которые со-
ставляют определенный человеческий характер.

Например, образ лисы складывается не из одной только
хитрости и лести, а из хитрости, лести, лживости одновре-
менно. И в соответствии с наделенным характером она ведет
себя в каждой конкретной бытовой ситуации. В басне «Кре-
стьянин и Лисица» Лиса в конце поступает так, как и подо-
бает лисе, не противореча своему характеру:

Лисица стала и сытней,
Лисица стала и жирней,
Но все не сделалась честней…
…Выбрав ночку потемней,
У куманька всех кур передушила.

Осел, один из наиболее часто встречающихся героев ба-
сен И. А. Крылова, тоже наделен человеческим характером.
Он тупой, глупый, невежественный, упрямый. И действует в
басне он всегда как осел. Поручил мужик ему сторожить ого-
род, «осел, гоняя птиц со всех ослиных ног ‹…› такую поднял
скачку, что в огороде все примял и потоптал». Зевс сделал



 
 
 

его больше ростом. Но все равно осел остался ослом:

Не минуло и году,
Как все узнали, кто Осел:
Осел мой тупостью в пословицу вошел,
И на осле уж возят воду.

Из народных сказок, пословиц в сознании русского чело-
века складываются определенные образы многих животных,
например, лисы, волка, зайца. И. А. Крылов использует это в
своих баснях, в этом и заключается народность крыловских
басен. Но, конечно, не все звери в его баснях представляют
цельные характеры. Например, пчела ― это лишь обобщен-
ная аллегория трудолюбия.

Всякий зверь у И. А. Крылова еще олицетворяет собой
представителя какой-либо социальной группы. Лев ― это
всегда царь; Волк, Лиса, Медведь ― придворные вельмо-
жи, чиновники; Ягненок, Лягушка, Муравей ― «малень-
кие» люди, стоящие в самом низу социальной лестницы:
мелкие чиновники, крестьяне. Часто человеческий характер,
которым наделен зверь в басне И. А. Крылова, сливается с
его социальными признаками, и тогда перед читателем воз-
никают реальные, существующие в обществе социальные ти-
пы. Например, в басне «Воспитание Льва» за образом ста-
рого Льва мы видим типичный образ русского царя. Лев до-
веряет воспитывать своего Львенка представителю другого
народа, иностранцу; он не может сам научить управлять го-



 
 
 

сударством собственного сына, потому что не знает, как это
делать, не знает того, что в действительности творится у него
в государстве. И в результате Львенок вырастает таким же,
как и отец, чужим для своего народа, оторванным от нацио-
нальной почвы.

Часто в баснях И. А. Крылова за образами животных лег-
ко обнаружить конкретные исторические лица. Львенок из
басни «Воспитание Льва» ― это Александр I; Волк из басни
«Волк на псарне» ― это Наполеон. Можно сказать, что Волк
― это не аллегория, а скорее метафора, имеющая отноше-
ние к Наполеону.

Художественное совершенство и реализм басен И. А.
Крылова заключаются в широте обобщения, в типичности,
в точности отбора факта, натолкнувшего баснописца на со-
здание басни.

Образы зверей у баснописца ― не просто аллегории од-
ной человеческой черты; многие из них передают разно-
образные черты человеческого характера, представляющего
определенный сословный тип, и являются метафорой кон-
кретного исторического лица. Крылов создает живые, ти-
пичные, реалистические характеры, обобщая и типизируя
саму ситуацию, в которой они действуют. В этом заключают-
ся реализм, новаторство и долговечность басен И. А. Кры-
лова.



 
 
 

 
3. История государства
Российского в баснях
И. А. Крылова (тема

Отечественной войны 1812 г.)
 

Великий русский баснописец Иван Андреевич Крылов
многие свои басни написал по следам конкретных историче-
ских событий. Горячий отклик нашла в его творчестве Оте-
чественная война 1812 года. Несколько басен были посвя-
щены ее важнейшим событиям. Сами участники войны вы-
соко ценили творчество баснописца. Так, московский опол-
ченец С. Н. Глинка отмечал: «В необычайный наш год и под
пером баснописца нашего Крылова живые басни превраща-
лись в живую историю. Популярность басен И. А. Крылова в
действующей армии подтверждал К. Н. Батюшков в письме
к Н. И. Гнедичу: „Скажи Крылову, что ему стыдно лениться:
и в армии его басни все читают наизусть. Я их часто слышал
на биваках с новым удовольствием“.

Крылов в аллегорической форме выразил свое отношение
не только к событиям войны, но и к конкретным участни-
кам этих событий. В его баснях современники узнавали На-
полеона, Александра I, М. И. Кутузова. И. А. Крылов шаг
за шагом следовал за русской армией. В его баснях все без



 
 
 

труда узнавали события и действующих лиц.
Когда Наполеон перешел с войсками через Неман и всту-

пил на русскую землю, Александр I послал Наполеону пись-
мо, в котором говорилось: «Ежели вы согласны вывести свои
войска из русских владений, то я оставлю без внимания все
происшедшее, и соглашение между нами будет возможно.
В противном случае я буду принужден отражать нападение,
которое ничем не было возбуждено с моей стороны. Ваше
величество еще имеете возможность избавить человечество
от бедствий новой войны». Но Наполеон продолжал действо-
вать. В басне «Кот и повар» современники сразу же узнали
кота ― Наполеона, повара ― Александра I.

А я бы повару иному
Велел на стенке зарубить:
Чтоб там речей не тратить по-пустому,
Где нужно власть употребить…

В начале войны, до назначения главнокомандующим М.
И. Кутузова, среди военного командования бытовали разно-
гласия и недоразумения. Басня «Раздел» была острой реак-
цией на эту трагическую для России ситуацию:

В делах, которые гораздо поважней,
Нередко от того погибель всем бывает,
Что чем бы общую беду встречать дружней,
Всяк споры затевает



 
 
 

О выгоде своей.

После Бородинского сражения М. И. Кутузов был вынуж-
ден принять непопулярное решение об оставлении Моск-
вы неприятелю. И. А. Крылов оказал поддержку главноко-
мандующему, откликнувшись на отступление русских войск
басней «Ворона и курица»:

Когда Смоленский князь,
Противу дерзости искусством вооружась,
Вандалам новым сеть поставил
И на погибель им Москву оставил…

Самая популярная басня И. А. Крылова, связанная с со-
бытиями Отечественной войны, ― «Волк на псарне»:

Волк ночью, думая залезть в овчарню,
Попал на псарню.

Аллегория сразу понятна. Это не волк ошибся и залез не
туда, а Наполеон очень просчитался, думая, что для него
Москва будет легкой добычей, а попал в безвыходное поло-
жение:

Мой волк сидит, прижавшись в угол задом.
Зубами щелкая и ощетиня шерсть,
Глазами, кажется, хотел бы всех он съесть;
Но, видя то, что тут не перед стадом



 
 
 

И что приходит наконец
Ему расчесться за овец, ―
Пустился мой хитрец
В переговоры…

Эта басня была написана, когда стали известными попыт-
ки Наполеона вести переговоры с Россией. Волк тоже всту-
пает в переговоры:

Друзья! К чему весь этот шум?
Я, вам старинный сват и кум,
Пришел мириться к вам, совсем не ради ссоры,
Забудем прошлое, уставим общий лад!
А не только впредь не трону здешних стад,
Но сам за них с другими грызться рад…

Посол Наполеона Лористон уверял М. И. Кутузова: «Им-
ператор, мой повелитель, имеет искреннее желание покон-
чить этот раздор между двумя великими и великодушными
народами и покончить его навсегда». Русский полководец
ответил: «Я буду проклят потомством, если меня сочтут за-
чинщиком какого-либо соглашения, потому что таково те-
перешнее настроение моего народа». Так же ответил и лов-
чий в басне:

Послушай-ка, сосед, ―
Тут ловчий перервал ответ, ―
Ты сер, а я, приятель, сед,



 
 
 

И волчью вашу я давно натуру знаю:
А потому обычай мой:
С волками иначе не делать мировой,
Как снявши шкуру с них долой.

Эту басню И. А. Крылов послал М. И. Кутузову, и тот чи-
тал ее офицерам. Очевидцы рассказывали, что, когда речь
дошла до слов «ты сер, а я, приятель, сед», великий полко-
водец снял фуражку и показал седую голову.

Когда баснописец умер, последовало высочайшее повеле-
ние воздвигнуть ему памятник. И. А. Крылову предстояло
немедленно после кончины стать таким символом духовной
силы, каким до него были признаны только три литератора:
М. В. Ломоносов, Г. Р. Державин и Н. М. Карамзин.

Как писатель-реалист Крылов ― предшественник А. С.
Пушкина, А. С. Грибоедова, Н. В. Гоголя. Его басни, впи-
тавшие в себя народную мудрость, оказали большое влияние
на развитие русского общественного самосознания.



 
 
 

 
4. «История пугачевского
бунта» и вымышленное

повествование в романе А. С.
Пушкина «Капитанская дочка»

 
Исторический материал о Емельяне Пугачеве А. С. Пуш-

кин собирал в течение долгого времени. Его волновал во-
прос самого крупного в российской истории народного вос-
стания. В романе «Капитанская дочка» на историческом ма-
териале проясняется судьба России и русского народа. Про-
изведение отличается глубоким философско-историческим
и нравственным содержанием.

Главная сюжетная линия романа – это, конечно, восста-
ние Емельяна Пугачева. Достаточно мирное течение автор-
ского повествования в первых главах внезапно прерывается.
Судьбу главных героев определяет уже не любовь и не воля
родителей, а гораздо более страшная сила, имя которой «пу-
гачевщина». Пугачевский бунт – самый страшный и широ-
кий бунт в истории русского народа. А. С. Пушкин погружа-
ет нас в особую атмосферу, что царила тогда в нашей стране.

Сначала образ мятежного народа возникает очень смут-
но – только из обрывков разговоров. Однако события разви-
ваются достаточно стремительно. Очень скоро то, что было



 
 
 

лишь догадками, намеками, отдаленными по времени собы-
тиями, возникает вдруг отчетливо и ясно при получении ка-
питаном Мироновым письма о начале бунта.

Народ в то смутное время волновался, роптал, но этот ро-
пот не находил себе выхода. Как раз в этот период объявился
Пугачев, выдававший себя за императора Петра III. Он ока-
зался в нужном месте в нужное время. Будучи от природы
наделен качествами лидера, Пугачев сумел повести за собой
огромные массы народа.

Пушкин очень живо описывает вступление Пугачева в го-
род после взятия Белогорской крепости. Народ с хлебом-со-
лью выходил навстречу Пугачеву, кланялся до земли, звони-
ли колокола. Предводителя мятежников встречали как на-
стоящего императора. Затем автор описывает сцену распра-
вы с двумя старыми заслуженными офицерами и беззащит-
ной Василисой Егоровной. Народ не осуждает это убийство.
Хотя ни Мироновы, ни Иван Игнатович ни в чем не вино-
ваты, хотя их знали, ценили и уважали многие, но никто не
проявил к ним ни капли сочувствия или сострадания в по-
следнюю минуту, никто не пожалел о них. О них забыли сра-
зу, бросившись вслед за Пугачевым. Народ принял распра-
ву над Мироновыми как законную и необходимую меру. Это
событие с особенной силой подчеркивает жестокость и бес-
пощадность восстания.

Далее следует сцена попойки Пугачева с товарищами, при
которой присутствует Гринев. В этой сцене автор утверждает



 
 
 

очень важную мысль: среди мятежников существуют креп-
кие взаимоотношения, товарищество, их объединяют общая
цель и уверенность в своих силах.

Впоследствии Гринев снова станет свидетелем межлич-
ностных отношений мятежников, когда будет присутство-
вать на «совете», в котором принимали участие Пугачев,
Белобородов и беглый каторжник Хлопуша. Пугачев здесь
проявляет себя как решительный и принципиальный че-
ловек, защитник народа, Хлопуша – как умный, расчетли-
вый и дальновидный политик, не лишенный своеобразных
представлений о честности (он всегда «губил супротивни-
ка» лишь в открытом поединке). Белобородов же показывает
себя ярым противником дворянства, он предлагает казнить
всех людей дворянского происхождения, попавших к ним в
руки, не считаясь с личными качествами дворян.

Создавая образы трех руководителей восстания, Пушкин
показал их как ярких личностей со своими индивидуальны-
ми чертами. Но все они объединены общим пониманием то-
го, что такое справедливость.

Трагизм судьбы Пугачева и обреченность восстания под-
черкиваются в той главе, где Пугачев рассказывает о своем
намерении идти на Москву. Он признается Гриневу, что опа-
сается своих людей, так как они могут предать его в любую
минуту. Это важно для понимания идеи Пушкина: Пугачев
видит безнадежность борьбы, но не считает ее бессмыслен-
ной. В Пугачеве ярко проявился народный характер, ведь он



 
 
 

и есть выразитель чаяний и надежд народа.
Даже если бунт обречен на поражение, он закономерен, и

его нельзя избежать, ведь правда истории – на стороне сво-
бодного человека. Свободолюбивый народ должен бороться
за свои права. А. С. Пушкин не только не осуждает бунта-
рей, но и восхищается ими, подчеркивая поэтичность бун-
та. Однако важно помнить, что при всем этом автор вполне
реалистичен. Он не скрывает темных сторон бунта: мелких
грабежей, возможности предательства в рядах мятежников,
жестоких расправ, бессмысленности некоторых деяний, та-
ких как убийство Василисы Егоровны.
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